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… 

Bénis, ô Ferdinand, ta noble destinée, 

Le Ciel a délivré ta famille enchaînée, 

Elevons jusqu’aux cieux le grand LIBÉRATEUR 

De l’Espagne expirant sous l’horrible terreur! 

Sa course est un bienfait et non pas un ravage. 

 

Castillans! ce Héros a brisé l’esclavage, 

Dans lequel vous tenaient mille conspirateurs! 

Du trône légitime odieux destructeurs. 

 

Ce Prince qui mérite une palme éternelle, 

Du plus grand des guerriers est le parfait modèle. 

 

Il ne ressemble point à ces fiers conquérans 

Qui versent sans pâlir le sang des innocens; 

Au plus vil des tyrans, pour leur Roi, leur Patrie,  

Ah! tous ces malheureux abandonnent leur vie. 

 

Il ne ressemble point au grand usurpateur  

Rongé d’ambition, qui, rempli de fureur, 

Venait, la torche en main, armée de son tonnerre,  

détrôner votre Roi, ravager votre terre; 

Et, tout en affectant des sermens solonels, 

Au nom d'un DIEU DE PAIX renversait ses Autels; 

 

O Peuple ! O souverain ! sur une guerre semblable 

Au pouvoir d’un tyran injuste, impitoyable, 

Est le plus grand fléau contre l'humanité 

Qu’enfantent les enfers et la férocité. 
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D’elle naît le forfait qui frappe ses victimes; 

Elle ouvre sans pitié les portes des abîmes; 

Et pour combler de maux, pour affreux résultats,  
Elle souille l'autel, dépeuple les Etats, 

Faire régner l'ignorance avec la Barbarie. 

 

Habitants de la terre ! ô Dieu ! Cette furie,  

Agitant dans ses mains ses effrayans flambeaux 

Saccage vos cités, embrase vos hameaux; 

Le poignard à la main, c'est peu qu'elle assassine 

Elle ordonne le viol et cause la famine; 

Cette infernale fille anéantit les arts, 

Et teint de sang humain ses hideux étendards. 

 

Ciel ! éloignez de moi ces tableaux déplorables! 

Reprenez, ô mon Luth, vos accords délectables. 

 

Je peins la juste de guerre indispensable aux ROIS, 

Pour défendre le Trône, et le Culte et les Lois. 

Elle sera toujours et juste et légitime 

Contre un peuple agresseur qui s’arme pour le crime, 

Et lorsqu'un vil tyran vient troubler ses Etats. 

 

Alors les citoyens deviennent tous soldats; 

Ils jurent de défendre, au péril de la vie, 

Leur Culte révéré, leur Prince et leur Patrie. 

Pour cette guerre sainte il n’est pont de remord, 

Elle ne porte point l’épouvante et la mort; 

Et le dieu des combats, le Dieu juste et terrible,  
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Qui lit au fond des cœurs et qui rend invincible, 
Protégera toujours leurs efforts généraux. 

 

O nobles Espagnols! Peuple cent fois heureux! 

Marchez à vos Cités sur les traces du SAGE; 

Savourez le bonheur qu’y laisse son passage. 

Votre LIBÉRATEUR, le noble FILS D’ARTOIS, 

A daigné relever le trône de vos Rois; 

Modèle de grandeur et de vertus sublimes, 

Loin de faire de vous d’innocentes victimes,  

Il rétablit vos lois, relève vos autels.  

 

Volons dans les lieux saints! que nos voeux solennels 

Soient portés jusqu’au cieux! que nos harpes antiques 

Modulent de la paix les augustes cantiques! 

 

Dans ces lieux des chrétiens à jamais révérés, 

Ministres du Très-Haut par des hymnes sacrés,  

Chantons le noble but que ce HÉROS de gloire 

S’est proposé, soudain, dans sa juste victoire; 

Et que la Renommée épuise ses cents voix 

A publier partout ses glorieux exploits!  

Français, chantons en choeur ses courses triomphales,  

Son auguste clémence et ses palmes rivales.  

 

J’abandonne la guerre à toute sa fureur;  

Guerre que les mortels, fatigués du bonheur,  

Ajoutent sans frémir aux maux de la nature.  

O ma lyre! Il vous faut une source plus pure, 
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Qu’elle ne souille plus vos accords ni mes vers, 

Ses forfaits ont assez embrasé l’Univers. 

 

L’hydre démocratique enfin est terrassée; 

Son cri vient d’expirer sur sa lèvre glacée. 

 

O toi, FILLE DU CIEL! O toi, DIVINE PAIX! 

Je vais décrire enfin tes charmes, tes bienfaits: 

Ton règne glorieux réjouit les campagnes; 

Et le berger timide, aux crimes des montagnes, 

Trouve pour ses brebis un verdoyant gazon; 

Le simple laboureur compte sur sa moisson;  

Les fruits et les raisins que la terre nous donne 

Peuvent être cueillis au milieux de l’automne;  

Le commerce fleurit sans crainte et sans effroi, 

Et le peuple bénit la bonté de son Roi. 

 

… 

 

O LOUIS! que mon coeur se trouve soulagé! 

 

Daignant récompenser tes vertus, ta clémence, 

L’ÉTERNEL a rendu, dans sa toute-puissance,  

Ton règne glorieux redoutable aux pervers;  

Et par plus d’un miracle étonnant l’Univers, 

L’ESPRIT-SAINT anima, d’une ferme vaillance, 

L’incomparable coeur du noble FILS DE FRANCE. 

 

Ce PRINCE méditait un triomphe certain; 

De deux peuples amis il comble le destin; 
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Des transfuges français, malgré leur infamie, 

Il demande à son Roi de leur laisser la vie 

 

… 

 

Qui pourrait être ingrat en voyant vos bienfaits? 

 

Auguste Ferdinand, qu’un Temple aux bords du Tage 

Conserve en lettres d’or le nom d’un PRINCE SAGE! 

Qu’il dise: « l’Espagnol admira sa grandeur, 

« D’Angoulême, à jamais, est porté dans son coeur. » 

 

O Français égarés par de vils mercenaires! 

Cessez de vous haïr… vous êtes tous des frères.  

Chérissez vos Bourbons, abjurez vos erreurs! 

Eux seuls peuvent tarir la source de vos pleurs ». 

 


